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Controle de processos industriais

Sistema de testes e calibração

Geração e transmissão de energia

Saneamento

Indústria alimentícia

Refrigeração, ventilação,
aquecimento e ar-condicionado

Hidráulica

Pneumática

Design compacto

Alta precisão

Robusto

O  Manômetro  Digital  Silver  foi  projetado  para 
atender  às  aplicações  industriais  e  resolver  os 
desafios  de  medição  e  indicação  da  pressão, 
adotado  de  tecnologia  de  ultima  geração.Sua 
construção robusta torna compatível com a maciça
 maioria  dos  processos  industriais.  O  grau  de 
proteção é IP65 garantindo a proteção total contra 
poeira  e  a  jatos  de  agua  em qualquer  direção.  A 
eletrônica  microcontrolada,  é  composta  por 
componentes  SMD  de  alta  qualidade  e  possui  a 
exclusiva  tecnologia  da  compensação  de 
temperatura,  o  que  o  torna  a  melhor  opção  para 
diferentes demandas da indústria.

O transmissor do tipo piezorresistivo mede a
pressão  do  processo  através  de  um  componente
chamado diafragma, que fica em contato direto
com o fluido. Conforme a pressão varia, o
diafragma  é  pressionado  com  intensidade
proporcional. Um pequeno sensor localizado na
parte interna do diafragma converte a variação
de pressão em uma variação de resistência
elétrica equivalente. Um pequeno circuito
eletrônico transforma essa informação em indicação 
local através de LCD e também em um
sinal  de  corrente  de  4-20mA,compatível  com 
praticamente  todos  os  dispositivos  de  automação: 
CLPs, indicadores digitais e outros.
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ESPECIFICACIONES
TECNICAS

El manómetro digital de plata fue diseñado para 
cumplir con aplicaciones industriales y resolver 
desafíos de medición e indicación de presión, 
adoptando tecnología de punta. Su construcción 
robusta lo hace compatible con la gran mayoría 
de procesos industriales. El grado de protección 
es IP65 asegurando una protección total contra 
el polvo y los chorros de agua en cualquier 
dirección. La electrónica microcontrolada está 
compuesta por componentes SMD de alta calidad 
y tiene la tecnología exclusiva de compensación 
de temperatura, lo que la convierte en la 
mejor opción para las diferentes demandas 
de la industria.

DESCRIPCIÓN

El transmisor de tipo piezorresistivo mide la 
presión del proceso a través de un 
componente llamado diafragma, que está en 
contacto directo con el fluido. A medida que 
varía la presión, el diafragma se presiona con 
intensidad proporcional. Un pequeño sensor 
ubicado en el interior del diafragma convierte 
la variación de presión en una variación de 
resistencia eléctrica equivalente. Un pequeño 
circuito electrónico transforma esta 
información en indicación local a través de 
LCD y también en una señal de corriente de 
4-20mA, compatible con prácticamente todos 
los dispositivos de automatización: PLC, 
indicadores digitales y otros.

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO

APLICACIONES PRINCIPALES
Control de procesos industriales

Sistema de prueba y calibración

Generación y transmisión de energía

Saneamiento

Industria alimenticia

Refrigeración, ventilación, calefacción 
y aire acondicionado

Hidráulica

Neumática

DIFERENCIALES
Diseño compacto

Alta precisión

Robusto

DETALLES DEL PRODUCTO
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DADOS DIMENSIONAIS

 (55) 11 4023-5782  |  www.velki.com.br (55) 11 4023-5782  |  www.velki.com.br

DADOS TÉCNICOS

1/4 " BSPM
1/4 " NPTM
1/2 " BSPM
1/2 " NPTM
3/4 " BSPM
3/4 " NPTM

15
15 
20 
20
20 
20 

“A” ROSCA
“B” COMP DA
ROSCA (mm)

135
135
140
140
140
140

“C” COMP
TOTAL (mm)

DATOS DIMENSIONALES

DATOS TÉCNICOS

"UN” HILO
HILO "B" 

COMP (mm)
COMPENSACIÓN 
TOTAL "C" (mm)
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ESQUEMA DE INSTALAÇÃO 
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ESQUEMA DE INSTALACIÓN 
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ESQUEMA DE INSTALAÇÃO 
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ESQUEMA DE INSTALACIÓN 
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DADOS TÉCNICOS
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DATOS TÉCNICOS
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COMO ESPECIFICAR
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GARANTIA

Devido ao constante avanço tecnológico, os produtos Velki podem ser alterados sem 
aviso prévio.
A Velki está sempre pronta a esclarecer qualquer dúvida. Não hesite em nos procurar.
 
Garantia:
Todo produto Velki é fabricado conforme os mais elevados padrões de qualidade.
Todo produto Velki tem garantia de 1 (um) ano a partir da data da Nota Fiscal, desde que:
1. Seja utilizado corretamente, dentro dos limites de suas características técnicas e de 
acordo com as instruções.
2. Não tenha sofrido danos mecânicos ou eletrônicos causados por acidentes ou mau uso.
3. Não tenha seus lacres violados.
O frete para conserto e os riscos de transporte do instrumento (ida e volta) serão de 
responsabilidade do proprietário.
A assistência técnica gratuita somente será prestada pela fábrica, localizada na Rua 
Theolinda Xavier da Silveira, 255 Jd. Oliveira - Itu, SP, CEP 13312-035.

Perdem o direito à garantia instrumentos com lacres violados, que tenham sido 
desmontados, que tenham recebido alterações, submetidos a sobrecarga mecânica ou 
elétrica, ultrapassando os valores de catálogo ou danificados por instalação mecânica ou 
eletrônica incorreta.

Assistência Técnica
O envio de instrumentos para reparos (dentro da garantia ou não) ou para calibração 
periódica ou eventual deve ser previamente comunicado à Assistência Técnica da Velki, que 
definirá as condições de remessa, fornecendo instruções. O frete para conserto e os riscos 
de transporte do instrumento (ida e volta) serão de responsabilidade do cliente. 
 
Importante
Todas as informações contidas neste manual referem-se especificamente ao instrumento 
indicado. Têm por objetivo ajudar o cliente a fazer uso adequado do produto. Estas 
informações não esgotam o assunto: dúvidas específicas podem e devem ser encaminhadas 
ao departamento de Assistência Técnica da Velki, que terá satisfação em dirimi-las.

Atenção: Na ocorrência de qualquer tipo de falha, evite fazer o reparo do instrumento: 
imediatamente acione a Assistência Técnica da Velki, que indicará os procedimentos adequados.           

Instrumentos de Medição e Controle

(55) 11 | 4023-5782
www.velki.com.br

contato@velki.com.brRua Theolinda Xavier da Silveira, 255
Jd. Oliveira - Itu/SP  CEP: 13312 035

GARANTÍA

Debido al constante avance tecnológico, los productos Velki pueden cambiar sin previo 
aviso. Velki siempre está dispuesto a aclarar cualquier duda. No dude en ponerse en 
contacto con nosotros.

Garantía:
Todos los productos Velki se fabrican con los más altos estándares de calidad.
Cada producto Velki tiene una garantía de 1 (un) año a partir de la fecha de la factura, 
siempre que:
1. Se utiliza correctamente, dentro de los límites de sus características técnicas y
de acuerdo a las instrucciones.
2. No ha sufrido daños mecánicos o electrónicos causados   por accidentes o mal uso.
3. No se rompan los sellos.
El flete para reparación y los riesgos de transportar el instrumento (ida y vuelta) serán
responsabilidad del propietario.
La asistencia técnica gratuita solo será proporcionada por la fábrica, ubicada en la Rua.
Theolinda Xavier da Silveira, 255 Jd. Oliveira, Itu, SP, CEP 13312-035

Instrumentos con precintos violados, que han sido desmontado, alterado, sometido a 
sobrecarga mecánica o eléctricos, superando los valores de catálogo o dañados por 
instalación mecánica o Electrónica incorrecta.

Asistencia técnica
Envío de instrumentos para reparación (en garantía o no) o para calibración
periódicos u ocasionales deben ser comunicados previamente a la Asistencia Técnica de Velki, 
que definirá los términos de envío, proporcionando instrucciones. Flete para reparación y 
riesgos de El transporte del instrumento (ida y vuelta) será responsabilidad del cliente.

Importante
Toda la información contenida en este manual se refiere específicamente al instrumento
indicado. Tiene como objetivo ayudar al cliente a hacer un uso adecuado del producto. 
Estas La información no agota el tema: preguntas específicas pueden y deben ser enviadas 
al Departamento de Asistencia Técnica de Velki, que estará encantado de resolverlos.

Atención: En caso de cualquier tipo de avería, evite reparar el instrumento:
Llame inmediatamente a Asistencia Técnica de Velki, que le indicará los 
procedimientos adecuados.


